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1. Hean u 3axa4u u3y4eHus JUCHMILTHHBI

11 Heabw ocBOeHMSs AUCHMILVIMHBI «/HOCTpaHHBIN S3BIK» SBISETCS PAa3BUTHE Y

CTYJIEHTOB CIOCOOHOCTH OCYIIECTBIISATH JI€JOBYH0O KOMMYHHUKALMIO B YCTHOW M NHCbMEHHOMN
dbopMax Ha rocynapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoii Denepariy 1 HHOCTPpAaHHOM(BIX) SI3bIKe(ax).

1.2 3agauyu qUCHUILINHBI 3aKJIIOYAIOTCS B!

dbopMuUpOBaHHK y OOYYarOIIUXCS 3HAHUH O KOMMYHHUKATHBHO IPHUEMJIEMOTO CTHJIS
JIeJIOBOr0 OOIIEHUsT HA TOCYAApPCTBEHHOM W HHOCTPAHHOM (-bIX) S3BIKaX, BEPOAIBbHBIX U
HeBepOaTbHBIX CPEACTBAX B3AMMOJCHCTBHS C TAPTHEPAMH;

dhopMUPOBaHKUH Yy 00YYAIOIMINXCS YMEHUH KOMMYHHUKATHBHO M KYJIBTYPHO MPUEMIIEMO BECTH
YCTHBIE JICJIOBBIC PA3rOBOPHI HA TOCYIAPCTBEHHOM U MHOCTPAHHOM (-bIX) sI3bIKaX;
(dbopMUpOBaHUH y OOYYAIONUXCS YMECHHI BBHITIOIHATH MEPEBOJ aKAJIEMUYSCKUX TEKCTOB C
WHOCTPAHHOTO (-bIX) HA TOCYAApPCTBEHHBIN $3BIK; BECTH JEJIOBYIO NEPENHUCKY, YUUTHIBAs
OCOOCHHOCTH CTHJIMCTUKUA OQUIUAIBHBIX U HEO(PUIUAIBHBIX IHCEM, COLUOKYIbTYpHBIC
pazmuunst B ¢dopMaTe KOPPECHOHICHIIMM Ha TOCYIApCTBEHHOM W WHOCTPAHHOM (-BIX)
SI3BIKAX;

CIOCOOCTBOBAaHWY OBJIAJICHUIO OOydYaromUMUCST WH(OPMAIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIMA
TEXHOJIOTHSIMHU TIPH TTOUCKE HEOOXOIMMOUN MH(POPMAITMH B MPOLIECCE PEIICHUS PA3THIHBIX
KOMMYHHMKATHBHBIX 331a4 Ha TOCYJapCTBEHHOM U MHOCTPAHHOM (-bIX) SI3bIKAX.

1.3 MecTo TUCHUILTUHBI B CTPYKTYpe OCHOBHOIi 00pa3oBaTe/ibHOIi POrpaMMbl
Jucuumnuza b1.0.01 «MHOCTpaHHBIN S3bIK» OTHOCUTCS K 00s13aTenbHON yactu bioka 1.

Juctunnuuel (Moynu) y4eOHOTO MIlaHa.

1.4 IlepedyeHb NJaHHpPYEeMBIX pe3yJbTATOB OOY4YeHHMS IO JMCUHMILIMHE (MOAYJIIO),

COOTHECEHHBIX € IVIAHUPYEMbIMH Pe3yJIbTATAMHU 0CBOeHHs 00pa30BaTeIbHOM MPOrpaMMbl
W3ydyeHue naHHOW y4yeOHOW MAMCHMIUIMHBI HAmNpaBleHO Ha (OPMUPOBAHHE Y OOYyYarOIIMXCS
cieayroniel yauepcaabHoi komrnerenmnuu (YK):

Ne Koxn u HaumeHoBaHue WHauKaTopbl JOCTHKEHHS] KOMIIETEHIIUU
ILII. KOMIIETEHIIUU 3HaeT ymeeT BJIajieeT
1. VYK-4 CnocobeH ocylecTBIATh | Ha KOMMYHHKATHB | HH(POPMALUOH
JIIOBYI0  KOMMYHMKAIMIO B | TOCY/apCTBEHH | HO U | HO-
YCTHOW M NHUCBMEHHOH (opmax | om U | KyJIbTYpPHO KOMMYHHKAIHO
Ha TOCYIapCTBEHHOM  f3BbIKE | HHOCTPAHHOM | IPUEMJIIEMO HHBIMH
Poccuiickoit ~ ®emeparuu u | (-bIX) A3BIKAax | BECTH YCTHBIC | TEXHOJIOTHSIMH
MHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKE(ax) KOMMYHHUKAaTHUB | JI€JIOBBIE pu TIOUCKE
HO pasroBopsl  Ha | HEOOXOAUMOM
npremiieMble rocy/lapcTBeHH | MH(pOpMauu B
CTHJIb oM U | Ipouecce
JIeJI0BOTO WHOCTPAHHOM | peIIeHHUs
o01ieHus, (-pIX) s3BIKAX; | Pa3IUYHBIX
BepOaIbHBIE U | BBHINOIHATH KOMMYHHKaTHB
HeBepOalbHbIE | IEPEBOA HBIX 3aJa4 Ha
CpeacTBa aKaJIeMHUYECKHUX | TOCYAapCTBEHH
B3aUMOJIEICTB | TEKCTOB c | oM U
us C | MHOCTPAaHHOTO | HHOCTPAHHOM
MmapTHEpamH. (-pIx) Ha | (-BIX) A3BIKAX.
rocyJapCTBEHH
BIM SI3BIK; BECTH
JIETIOBYIO
MIEPENHCKY,




Ne Kox n HaumeHoBanue

I/IH,[[I/IKaTOpBI JOCTHIXKXCHHS KOMIICTCHIIHN

IL.II. KOMIICTCHIIN

3HACT ymeer BJIaJ1€€CT

YUUTHIBAS
0COOEHHOCTH
CTHIJTUCTHKH
oUIHATEHBIX
U
HEOPUIHATILHBI
X HCEM,
COIIUOKYJIBTYP
HBIC Pa3IHYUs
B ¢dopmare
KOPPECIIOH ICH
1017071 Ha
roCyJapCTBEHH
oM u
UHOCTPaHHOM
(-BIX) sI3BIKAX.

2. CoaepxaHue U CTPYKTYpPa JUCUMILIUHBI
2.1 PacnipeaesieHre TPYA0EMKOCTH JUCHHMILIMHBI 10 BHAaM padoT

O6mas Tpya0EMKOCTh AUCIMILTUHBI COCTABISAET 6 3a4. ea. (216 yacoB) Ha 1 kypce u 4 3au. en. (144
yaca) Ha 2 Kypce, UX paclpeielieHre 10 BUAaM paboT MpeIcTaBiIeHo B Tabaue:
1 kypc
Bun yuebHoi paboTbl TpynoemMKocTs, 4acoB
1 ceccuss | 2ceccust | 3 ceccus Bcero
KonrakTHas pabora, B TOM YHcIe: 8 8,2 8,2 24,4
AyauTopHbIe 3aHATHS (BCEro)
ITpakTHueckue 3aHsATHS 8 8 8 24
HWNnas koHTaKkTHas padora:
Kontposs camocrosarensHoil padotsl (KCP) - - - -
ITpomexyrounas atrectanus (MKP) - 0,2 0,2 0,4
CamocroniTejibHasi paboTa, B TOM YHCJIe: 64 59,8 59,8 183,6
ITpopaboTka yueGHOro MaTepuaia 22 19,8 19,8 61,6
BoinosiHeHue KOHTPOJILHOM pabOThI 22 20 20 62
ITonroroBka K TeKyIeMy KOHTPOJIIO 20 20 20 60
KoHTpoJib: - 4 4 8
[ToaroToBka K s5K3aMeHy - - - -
OO6mas Tpya10eMKOCTh | Yac. 72 72 72 216
B TOM yucjie 79 72.2 72.2
KOHTaKTHasi padora
3a4. efl. 6
2 Kypc
Bun yuebnoit paboTbl TpynoemMkocTs, 4acoB
1 ceccuss | 2 ceccust | 3 ceccust Bcero
KonTakTHasi padoTa, B TOM 4ncJe: 8 8,2 8,3 24,4
AyauTOpHBIE 3aHATHS (BCEro)
[IpakTHyeckue 3aHsATHS 8 8 8 24
HNnas koHTaKTHasA padora:




KoHntposb camocTositenbHOM padoTsl (KCP) - - - -
[Tpomexyrounas arrecranus (MKP) - 0,2 0,3 0,5
CamocrosiTesibHasi padoTa, B TOM YHcJIe: 28 23,8 54,7 106,5
[TpopaboTka yueOHOrO MaTepuaa 8 3,8 14,7 26,5
BrinonHeHne KOHTPOJIbHOM paboThI 10 10 20 40
IToaroToBKa K TeKymeMy KOHTPOJIIO 10 10 20 40
KoHTpo.s:
IToaroToBKa K 3K3aMeHY - 4 9 13
OO0mas Tpya10eMKOCTh | Yac. 36 36 72 144
B TOM qyucie 36 36,2 723
KOHTAKTHasi padora
3a4. efl. 4

2.2 CTpyKTypa AUCHUIJIMHBI:

Pacnipenenenue Bu10B yueOHOM paOOThI U UX TPYJOEMKOCTHU IO pa3fiesiaM AUCIUILIUHBL.

1 kypc
KommuecTtBo wacon
No A B
pas- HaumenoBanwue pasienoB (Tem) YAMTOpHAA HeayAUTopHad
Tena Bcero pabora pabora
JI I13 JIP CPC
1 2 4 5 6
1 Pronouns. 15 2 - 13
2 Plural forms of Nouns. 16 2 - 14
3 Degree_s of Comparison of 16 9 i 14
Adjectives.
The Present Simple, the Past
4 Simple, the Future Simple 16 2 i 14
the Present Continuous, the Past
5 Continuous, the Future | 16 2 - 14
Continuous
The Present Perfect, the Past
6 Perfect, the Future Perfect, 16 2 i 14
The Present Perfect Continuous,
7 the Past Perfect Continuous, the | 20 4 - 16
Future Perfect Continuous
8 The Passive Voice 21 4 - 17
9 Modal Verbs 19,6 4 - 15,6
HUTOIO no pazoenam 155.6 o4 i 1316
OUCUUNTUHDL
KOHTpOJ'IL CaMOCTOSITEIbHON
pa6otsl (KCP) i
HpOMC)KYTO‘-IHaH arTrecranus 0 4
(KP) ’
IToaroroska K TeKyIeMy 60
KOHTPOJIIO
OO61mas TpyA10eMKOCTh 110 216
AUCHUITIIINHE




2 Kypc

No KonnuectBo yacos
pa3- | HaumenoBanue pa3nenos (Tem) AymuTopHas Breayuropas
nena Bcero pabota paborta
JI I13 JIP CPC

1 2 4 5 6

[ToBTOopenue rpammaruku: the
! Active Voice, the Passive Voice. | 42 |~ 4 ] 10,5
2 Sequence of tenses. 17 | - 4 - 13
3 Indirect Speech. 18 |- 4 - 14
4 The Conditional Sentences. 18 |- 4 - 14

Non-Finite forms of the Verb:
> The Gerund. 18- 4 i 14
5 Non-Fir_lit_e_ forms of the Verb: 18 |- 4 i 14

The Infinitive.

UTOI'O no pazoenam 1035 ) o4 ) 79.5

OUCUUNTUHDL

KonTpoJsie camocTosiTenbHOM

pabotsl (KCP) i

[IpoMexxkyTouHas arrectauus 05

(MKP) '

[ToaroroBka K TeKymemy 40

KOHTPOJIIO

Oo61as TpyA0eMKOCTh 10 144

AUCHUITIINHE

[Io yueOHOMY TIIaHy JaHHOM JUCIMILTHHBI

2.3 Coaepxxanue pa3aesoB (TeM) THCHHUIIMHBI:

PElyCMOTPEHBI.

2.3.1 llpakTHYecKHe 3aHATHSA

JCKIMOHHBIC 3aHATHA,

a Takke KCP wHe

Kypc 1-2
No Haumenosanue dopma TeKyIIero
Copepxanue paszaena
paszena pasnena KOHTPOJIA
1 2 3 4
1 Pronouns. Types of Pronouns. Formation of the | nexcuko-
Plural forms of Nouns. Exceptions. | rpammaTiueckoe
Countable and Uncountable nouns. samanue Ne 1, KP
BapuaHt 1-2
2 Degrees of | Adjectives and Adverbs: formation and | nekcuko-
Comparison of | differences. Articles; -ed/-ing adjectives. | rpammaTiueckoe
Adjectives. Formation of the Degrees of Comparison. | 3amanue Ne 1, KP
Degrees of BapuaHT 1-2,
Comparison of Tect |
Adverbs.
3 The Present Simple, | Formation and use of the Simple and | nekcuko-
the Present | Continuous Tenses. rpaMMaTH9YecKoe
Continuous, the Past 3amanne Ne 2, KP




Simple, the Past BapuanT 1-2,
Continuous, the Tect 1
Future Simple, the
Future Continuous
4 The Present Perfect, | Formation and use of the Perfect and | nekcuko-
the Past Perfect, the | Perfect Continuous Tenses. rpaMMaTHYeCKOe
Future Perfect, The 3amanne Ne 2, KP
Present Perfect BapuaHrT 1-2,
Continuous, the Past Tect 1
Perfect Continuous,
the Future Perfect
Continuous.
5 The Passive Voice. | Formation and use of the Passive Voice. JIEKCHKO-
Modal Verbs. Modals (requests and offers) rpaMMaTH9YecKoe
Modals (obligation) saganne Ne 2, KP
Modals (possibility) BapuaHrt 1-2,
TecT 1
6 Sequence of tenses. | The principles of the Sequence of tenses. JIEKCHKO-
I'paMMaTHUYCCKOC
3aganue Ne 3, KP
BapuaHT 1-2,
TeCT 2
7 Indirect Speech. Indirect questions. Indirect requests and | mexcuko-
orders. rpaMMaTH9YeCcKoe
3agaaue Ne 3, KP
BapuaHT 1-2,
TeCT 2
8 The Conditional | Types of the Conditionals. Mixed | nekcuko-
Sentences. Conditionals. rpaMMaTHYeCKOe
3aganue Ne 4, KP
BapuaHT 1-2,
TeCT 2
9 Non-Finite forms of | Forms of the Infinitive and Gerund. The | nmexcuko-
the  Verb:  The | use of the Verbals after certain verbs. rpaMMaTH4YeCcKOe
Infinitive. The s3aganue Ne 4, KP
Gerund. BapuaHTt 1-2,

TecT 2

00y4YaOIIUXCS M0 JUCHHUILINHE (MOYJII0)

2.4 IlepeyeHb yueOHO-METOAMYECKOr0 oOecmevyeHHs IJsi CAMOCTOAATEIbLHON PadoThl

[TepedyeHnb yueOHO-METOIUIECKOTO 00€CTIEUeHUS TUCIUTIITUHBI 110

Ne Bun CPC BBINOJIHEHUIO CAMOCTOSITEIbHOM paboThI
1 2 3
1. [TpopaboTka Anunyiiko, E.A. AHrIMiCKUN S3bIK: KOHTPOJIbHBIE pabOTHI IS
yueOHOro CTYIEHTOB 2-3 KypCOB 3a04YHOT'0 OTAEJICHUS
Marepuaia Mosonesa, H.A. AHTIHICKUN S3BIK: KOHTPOJIBHBIE PAOOTHI IS

CTYyZIeHTOB | Kypca 3a049HOTO OT/ACICHUS
Mowmnsea,
TUIaTEKHbIE CPECTBA : yueOHOe mocodue

E.B. AHITMHACKUH S3BIK:

TYpHU3M,

roCTCIIPUUMCTBO,




bviuxosa O.H. Kynux O.B. AHIIHMICKUN SI3bIK B TTPOQECCHOHATBHON
chepe mesresnbHOCTH (TSI MEXIYHAPOJHOTO TypH3Ma M HUHAYCTPHH
TOCTENPUUMCTBA) yuebHoe nocobue

TecroBble 3amaHuMs 1O aHTJIMHCKOW TpamMMaTHKe :  y4eOHo-
Metoauueckoe rmocooue / aBT.-cocT. E.B. Comomnosa, /[.M. lBaHoBa,
A.B. IllabanoBa ; MuHuCTEpCTBO 00pazoBaHus W Hayku Poccuiickoii
denepanuu U ap.

KommiekT npakTuueckux 3aJlaHuil Mo paszjenaMm; KOMIUICKT 3aJaHuil
TEKYIIEro KOHTPOJIS.

Brinosinenue
KOHTPOJbHOU
paboThI

Anunyuxo, E.A. AHIIMACKUN S3bIK: KOHTPOJbHBIE PAOOTHI AJIs
CTYAEHTOB 2-3 KypCOB 3a0YHOI'0 OT/EJICHUS

Mo3zonesa, H.A. AHrIMMCKUI A3BIK: KOHTPOJIbHBIE pPaOOTBI IS
CTYAEHTOB 1 Kypca 3a04HOT0 OTJEJICHUS

Mowmnsea, E.B. AHITIMACKUN A3BIK: TYypU3M, TOCTEINPUUMCTBO,
IUTaTeXXHbIE CPECTBA : yueOHOe mocodue

boviukosa O.H. Kynux O.B. AHramiickuii s3bIK B MPO(eCCHOHATBLHON
cepe nmestenbHOCTH (I MEXKIYHAPOAHOTO TypH3Ma WU HHAYCTPHH
TOCTETIPUUMCTBA) YuebHoe nocooue

KommuiekT npakTH4eckux 3alaHuii o pasjienam; KOMIUIEKT 3a1aHui
TEKyIIero KOHTposl. KoMIIeKT npakTUUeCcKuX 3aJaHui 10 pa3esaM;

KOMIIIEKT 3aJaHuit TCKYHICTO KOHTPOJIA.

Y4eOHO-MEeTOIUYECKUE MaTEePHUAIIBI ATl CAaMOCTOATEIbHONU paboThl 00yUYAIOLIUXCS U3 YUCIIa
WHBAJIMJIOB W JIUI[ C OTPAHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH 3710poBbs (OB3) mpenocraBisitorcs B
dbopMax, afanTUPOBAHHBIX K OTPAHUYCHHSIM HX 370POBBS M BOCIIPHUATHS HH(POpMAIINH:

JUig au1 ¢ HapyIIEHUSIMU 3pEHUS:

— B IieyaTHOU (popme yBeTHMUEHHBIM HIpUPTOM,

— B (popMe JIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

J17ig U1 ¢ HapYIICHUSMHU CITyXa:

— B TIe4aTHOM opme,

— B (hopMe 2IIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JIjig au1 ¢ HapyIIeHUsIMU OIIOPHO-JBUTaTEIbHOTO anmnapara:

— B I1e4aTHOM (opme,

— B (popMe 3JIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JlaHHBIN TIEpeYeHb MOXKET OBITh KOHKPETHU3UPOBAH B 3aBUCUMOCTH OT KOHTUHTEHTA 00YJarOIINXCS.

3. Odpa3oBaTejibHbIE TEXHOJOTHH

B mnpouecce ocBoeHus aucturuinHbl «MHOCTpaHHBIA $3BIK» HCHOJIB3YIOTCS CIEIYIOIINE
00pa3oBaTebHbIE TEXHOJIOTHHU:

CTaHJapTHbIE METOAbl OOydeHUs — Ja0OpaTOpHBIE 3aHATHUS C OOBSICHEHHEM TEOPETHUECKOTO
MaTepuaia (Hampumep, rpaMMaTU4YecKue IMpaBuiia, (OHETHYECKHE NpaBuUiia aAPTUKYIISLUU
3BYKOB), 00CYXJI€HHE, NTPOBEPKa JAOMAIHETO 33aJjaHHs, KOHCYJIbTALMU MpPEernoaBaTess, aHaIu3
OIIMOOK, HallMcaHUe MPOBEPOYHBIX U TECTOBBIX padoT;

METOAbl O0Yy4eHHUs C NMPUMEHEHHEM HWHTEPaKTHBHBIX ()OpM 00pa3oBaTEIbHBIX TEXHOJIOTHIA:
JIETIOBBIE U POJIEBBIE UTPBI, «MO3TOBOM IITYpM», Pa300p KOHKPETHBIX CUTYAIH.

Jns 5ui ¢ OrpaHWYEHHBIMM  BO3MOXHOCTAMH  3J0pPOBbSl MPEITYCMOTpPEHA OpraHU3alus
KOHCYJIbTALIMH C UCIIOJIb30BAHUEM JIEKTPOHHOM MTOYTHI.




Bun 3anstus Hcnonb3yeMbie HHTEpAKTUBHBIE 00Opa3zoBaTelbHbie | Koi-BO
Kypc
(JI, TP, JIP) TE€XHOJIOTUH 4acoB
«MO3TOBOM MITYpM», pazbop U oOCyXacHHE 3
1 1IP KOHKPETHBIX CUTyalHi, AKTUBU3ALUsA KIIOUEBBIX
HOHATHH (FPaMMAaTHYECKUX U TEMATHYECKHUX ).
«MO3TOBOM IITYpM», pazdop u oOCyXIacHHE 3
2 11P KOHKPETHBIX CUTYyalHi, AKTUBU3ALMUA KIIOUEBBIX
MOHATHM (TpaMMaTHYECKUX U TEMAaTUYECKHX ).
HUmoeo: 6

I/IHTepaKTI/IBHHe 06p330BaTCJ'II)HI>Ie TEXHOJIOTHH, UCIIOJB3YEMBIC Ha 3aHATUAX

Ne HaunmenoBaHue pa3enos Kou-Bo HHuTepakTHBHBIC TEXHOJIOTUN
pasn 94acoB
ena
1 2 3 4
Pronouns. 0,66 «MO3TOBOM HITYPM, pazbop u
1 Plural forms of Nouns. 00CyXJIeHHe  KOHKPETHBIX  CHUTYallHid,
AKTHUBU3ALHSI KITFOYEBBIX TIOHSTHH
(rpaMMaTUYECKNX U TEMATUUYECKUX )
Degrees of Comparison of 0,66 «MO3TOBO HITYPM», pazoop u
2 | Adjectives. 0OCY)XJCHHE  KOHKPETHBIX  CHUTYAIlWH,
AKTHUBHU3AIHS KIIFOUYCBBIX TOHIATHI
The Present Simple, the Past 0,66 «MO3TOBO HITYPM», pazbop u
Simple, the Future Simple OOCYXXICHHE  KOHKPETHBIX  CHTYAIIHH,
the Present Continuous, the Past AKTUBU3ALUA KJTFOUEBBIX MIOHATUH
Continuous, the Future (TpaMMaTHUYECKHX ¥ TEMaTHYCCKHX )
3 Continuous
The Present Perfect, the Past
Perfect, the Future Perfect,
The Present Perfect Continuous,
the Past Perfect Continuous, the
Future Perfect Continuous
The Passive Voice 0,66 pazbop u 0OCyXKAeHHE KOHKPETHBIX
4 CHTyallud,  aKTHBHM3AlUs  KJIFOYEBBIX
MOHATUH (TpaMMaTHYECKUX u
TEMaTHYECKHX )
5 The Modal Verbs 0,66 aKTUBHU3ALUA KITIOUEBBIX MOHITUNA
(rpaMMaTUYECKHX U TEMATHYECKUX )
The Sequence of tenses 0,66 pa3dop U  0OOCyXJIeHHE KOHKpPETHBIX
6 CHTyallud,  aKTHBHM3alUs  KJIFOYEBBIX
MOHATUH (rpaMMaTHYECKUX u
TEMaTHYECKHX )
The Indirect Speech 0,66 «MO3TOBOM HITYpMY, pa3bop u
7 00CyX/IeHHe  KOHKPETHBIX  CHUTYaIlHid,
AKTUBU3AIHS KIIFOUYCBBIX TOHIATUHN
The Conditional Sentences 0,66 «MO3TOBO HITYPMY, pas3bop u
8 0o0CyXJleHHe  KOHKPETHBIX  CHUTYallHid,
AKTUBU3AIHI KIIFOYECBBIX TOHATUH
9 | Non-Finite forms of the Verb: 0,66 «MO3TOBOM HITYPM, pazbop "




The Infinitive. The Gerund. 00CYXIeHHE  KOHKPETHBIX  CHTYaIlHid,
AKTHBH3AIMS KJIFOYEBBIX TOHATHIA

4. OIIeHO‘IHbIe N MCTOANYCCKHUC MaTepnaﬂu
4.1 OueHo4HbIE CPEACTBA VISl TEKYIIEr0 KOHTPOJIS YCIIEBA€MOCTH M MPOMEKYTOUYHOI
aTTrecTalnu

OneHouHble CpelICcTBa IpeAHAa3HAYEeHbl M KOHTPOJS M OLEHKH OOpa30BaTeNbHBIX
JOCTHKEHUH 00YdJaroluxcsi, OCBOMBIIMX MpOrpaMMmy y4eOHOW aucuuIuiHbel «HOCTpaHHBIN
A3BIK.

OneHouyHbIE CpeCTBa BKJIIOYAET KOHTPOJIBHBIE MaTepUalbl AJIs IPOBEJICHUS TeKYLIero
KOHTPOJIsl B (hOpMe TECTOBBIX 3a/laHUM, JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUX 33/1aHUM, KOHTPOJIBHBIX PabOT
U IPOMEKYTOYHOI aTTecTalinu B (opMe BOIPOCOB K IK3aMEHY.

OneHouHsble cpeAcTBa Uil UHBAIMIOB U JIML C OTPAHUYEHHBIMHA BO3MOKHOCTSIMU 3/10POBbS

BBIOMPAIOTCS C YUETOM MX UHIMBUAYAIBHBIX MICUXO(PU3NIECKUX OCOOCHHOCTEH.

— NpY HEOOXOAMMOCTH MHBAJIMJAM U JIMLAM C OTPAaHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMH 370POBbS
IIPEIOCTABIISAETCS AOMOJHUTEIBHOE BPEMs JUIsl IOATOTOBKHM OTBETA HAa SK3aMEHE;

— NP NPOBEJCHUU MPOLEAYPhl OLIEHUBAHUS PE3yJbTaTOB OO0y4YEHHsS WHBAIUAOB M JIMI C
OTpaHMYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMU 370POBbsI IIPELYCMAaTPUBAETCS HCIOJIb30BAHUE TEXHUUECKUX
CpEeACTB, HEOOXOIUMBIX UM B CBSI3U C UX UHAUBUIYAIbHBIMU OCOOEHHOCTSIMH;

— IIpU HEOOXOJAUMOCTH U1 00Y4YaroLUXCsl ¢ OIPaHUYEHHBIMU BO3MOYKHOCTSMHU 3/I0POBBS U
MHBAJIUOB IIPOLelypa OLEHUBaHUS PE3yIbTaTOB O0YUYEHUs O JUCLUIUIMHE MOXET ITPOBOAUTHCS B
HECKOJIbKO ITaroB.

IIponienypa oueHUBaHUS pPE3yJIbTATOB OOYYEHHS HMHBAJIUIOB U JIMI C OrPaHUYEHHBIMHU
BO3MOXXHOCTSIMU  3[I0pPOBbSl 110 JIUCUUIUIMHE (MOJYJIIO0) IpelycMaTpUBAeT IMpPeloCTaBIICHUE
uHpopmanuu B (opMmax, agaNTUPOBAHHBIX K OrPaHUYEHHSIM UX 370pPOBbS M BOCIPHUATHUS
uH(popMauu:

JUid nu1 ¢ HapyIIEHUSMH 3pEHUS:

— B MieyaTHOU (popme yBeTHMUEHHBIM HIPUPTOM,

— B (hopMe 2IIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JIist L ¢ HapyIeHUsIMHU CITyXa:

— B I1e4aTHOM (opme,

— B (popMe 3JIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JUig au1 ¢ HapyIIeHUsIMH OIIOPHO-BUTAaTEIbHOTO alapara:

— B TIe4aTHOM opme,

— B (hopMe 2IIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JlaHHBIN TIepeyeHb MOXKET ObITh KOHKPETH3UPOBAaH B 3aBUCHMOCTH OT KOHTHUHI€HTa
o0yJaromuxcs.

CTpyKTypa OLEHOYHBIX CPEICTB /sl TeKYILIel U MPOMEeKYTOYHOH aTTecTalun

. HaumenoBanue
Kon xonTponupyemoit
Ne KoHTponupyemsle pa3nensl OLICHOYHOI'O CPEJICTBA
- KOMIIETEHIIMH (MK ee
/I (TeMBI) AUCIUIIITITHEI . IIpomexyTounast
4acTH) Texkylmuil KOHTPOJIb
aTTeCTalus
Paznen 1 Pronouns. YK-4 JII'3, KP, Tect Bormpoc Ha 3x3amene 1-
1 | Plural forms of Nouns. 2
Pazznen 2 Degrees of Comparison | YK-4 JIT'3, KP, tect Bompoc Ha sk3amene 3-
2 | of Adjectives. 4
Paznen 3 The Present Simple, the | YK-4 JII'3, KP, Tect Bomnpoc Ha 3k3ameHe 5-
3 | Past Simple, the Future Simple 6
the Present Continuous, the Past




Continuous, the Future
Continuous
The Present Perfect, the Past

Perfect, the Future Perfect,
The Present Perfect Continuous,
the Past Perfect Continuous, the
Future Perfect Continuous

Pasgen 4 The Passive Voice VK-4 JII'3, KP, Tect Bormpoc Ha sx3amene 7-
9

Pasgen 5 The Modal Verbs VK-4 JII'3, KP, Tect Bormpoc Ha sk3amere
10-11

Pasnen 6 The Sequence of tenses VK-4 JII'3, KP, Tect Bompoc Ha 3x3ameHe
12-13

Paznen 7 The Indirect Speech VK-4 JII'3, KP, Tect Bonpoc Ha 3k3aMeHe
14-15

Paznen 8 The Conditional VK-4 JIT'3, KP, Tect Bompoc Ha sk3amene 1-

Sentences 2

Pasnen 9 Non-Finite forms of the | YK-4 JII'3, KP, Tect Bompoc Ha sk3amene 3-

Verb: The Infinitive. The Gerund. 4

HOK333Te.]'ll/l, KPUTEPUHA U HIKAJIA OCHKHA C(l)OpMHpOBaHHbIX KOMIIeTEeHIInii

KOZ[ U1 HAUMCHOBAaHUE¢

CooTBeTcTBHE ypOBHefI OCBOCHMS KOMIIETCHIUHU TNUVIAHUPYEMBIM peE3yJibTaTaM

KOMIeTeHIuii 00yueHHUs M KPUTepHsIM UX OLICHUBAHUS
NOPOroBbIi | 0a30BbIi | NPOABUHYTBII
Onenka
Y 10BNIETBOPHUTEILHO Xopo1o/3a4TeHo OTIMYHO /3a4TEHO
/3a4TeHO
YVK-4 CriocobeH | 3HaeT - Ha 3Haer - Ha 3HaeT - Ha rocyJapCTBEHHOM U
OCYIIECTBIISITh AEJIOBYIO | TOCYJapCTBEHHOM U TOCYAapPCTBEHHOM H WHOCTPAHHOM (-bIX) SI3bIKaX
KOMMYHHKAIHNIO B | MIHOCTPaHHOM (-BIX) WHOCTPAHHOM (-bIX) KOMMYHHUKaTHBHO IIPHEMIIEMBIE

YCTHOH U NUCbMEHHOH

A3bIKaX KOMMYHUKATHBHO

thopmax Ha | MpueMiIeMble CTHIIb
rOCyJapCTBEHHOM JIeIOBOTO OOLICHMS,
SI3BIKE Poccuiickoii | BepOanbHbIE U
Deneparu u | HeBepOanbHBIE CPEACTBa
MHOCTPaHHOM(BIX) B3aMMOJICHCTBHUS C
A3bIKe(ax) napTHEpaMu Ha

HEAOCTATOYHOM YPOBHC

SI3BIKaX KOMMYHUKATHBHO
MpUEMJIICMBIE CTUJIb
JIEIIOBOTO OOIIEHHS,
BepOanbHbIC U
HeBepOaJIbHbIE CPEICTBA
B3aUMOJICHCTBUS C
napTHepaMu Ha
JIOCTAaTOYHOM YPOBHE

CTHJIb JICJIOBOTO OOLICHMS,
BepOanbHbIe U HeBepOaIbHbIE
Cpe/CTBa B3aUMOJICHCTBUS C
NapTHEpaMH. Ha XOpOLIEM
YpOBHE

YMeeT - KOMMYHUKATHBHO
U KyJbTYPHO MPHEMIIEMO
BECTH YCTHBIE JICJIOBBIE
pasroBopHI HA
TOCY/apCTBEHHOM H
HMHOCTPAaHHOM (-BIX)
SI3BIKAX;, BBIIIOJIHATH
MepeBOJL aKaIleMHUIECKUX
TEKCTOB C MHOCTPAHHOTO (-
BIX) Ha TOCY/IapCTBEHHBIH
SI3bIK; BECTH JIEJIOBYIO
MIEPEITUCKY, YIUTHIBAS
0COOCHHOCTH CTHIIMCTHKA
oQHIMATIBHBIX U
HEO(DUIUATBHBIX TTUCEM,
COLIMOKYJIbTYpPHBIE
pasiuuwst B hopmare
KOPPECIOH/ICHIIUH Ha
rOCYAapCTBEHHOM H
MHOCTPAHHOM (-BIX)

YMeeT - KOMMYHUKATHBHO
U KyJBTYPHO MPHEMIIEMO
BECTH YCTHBIC JCIIOBEIC
Pa3roBOpHI Ha
TrOCyJapCTBCHHOM U
HWHOCTPAaHHOM (-BIX)
SI3BIKAX;, BBIIOJIHATH
MEPEBOJT aKATEMUICCKUX
TEKCTOB C HHOCTPAHHOTO (-
BIX) Ha TOCYAapPCTBEHHBIN
SI3BIK; BECTH JICJIOBYIO
MIEPEITUCKY, YIUTHIBAS
0COOCHHOCTH CTHIIUCTHKH
O(HIHATBEHBIX H
HEO(HITUATBHBIX ITUCEM,
COLIMOKYJIBTYpHBIC
pasiuust B hopmarte
KOPPECIOH/ICHIIUH Ha
rOCYAapCTBEHHOM U
HMHOCTPAHHOM (-BIX)

YMeeT - KOMMYHUKaTHBHO H
KyJIBTYPHO IPHEMJIEMO BECTH
YCTHBIE JIEJIOBBIE Pa3rOBOPHI Ha
TOCY/IapCTBEHHOM H
WHOCTPAHHOM (-bIX) SI3bIKAX;
BBITIOJHATH NIEPEBO/T
aKa/IeMHYECKUX TEKCTOB C
WHOCTPAHHOTO (-BIX) Ha
rOCY/IapCTBEHHbIH S3bIK; BECTH
JIENIOBYIO NIEPETIUCKY, YUUTHIBAsI
0COOEHHOCTH CTHIIUCTHKH
O(UIHANTBEHBIX U
Heo(HIMAILHBIX ITHCEM,
COLIMOKYJIbTYpPHbIE Pa3IN4Ms B
(bopmaTe KOPPECTIOHICHIINN Ha
TOCY/IapCTBEHHOM H
WHOCTPAaHHOM (-bIX) sI3bIKaX Ha
XOPOILEM ypOBHE




SA3bIKaX Ha HCJJO0CTaTOYHOM

SA3bIKaxX HaA JO0CTAaTOYHOM

KOMMYHHUKAaTHUBHBIX 3aJa4
Ha TOCyAapCTBEHHOM U

HHOCTPaHHOM (-BIX)
SI3BIKaX Ha HEJOCTaTOYHOM
ypOBHE

KOMMYHUKaTHBHBIX 3a/1ad
Ha TOCYJapCTBEHHOM H
HHOCTPaHHOM (-BIX)
SI3BIKaX Ha JIOCTaTOYHOM
yYpOBHE

YpOBHE YpOBHE

Bnaneer - | Bnaneer - | Bmageer - wuHGbOpPMAIMOHHO-
nHpopMannoHHO- nHpopMannoHHO- KOMMYHHUKaIIUOHHBIMU
KOMMYHHUKAIIMOHHBIMH KOMMYHHUKAIMOHHBIMHU TEXHOJIOTUSIMU [P IIOHUCKE
TEXHOJIOTUSIMH TIPH TIONCKE | TEXHOJOTUSMH IPHU MTOUCKE | HEOOXOOUMON WHPOpManuu B
HEO0X0 MO HE00X0IUMON TpoIiecce PEMICHHsT Pa3IUIHBIX
nHpOpManUU B Tporecce | mHPOpPMAIMK B TMpolecce | KOMMYHHKATUBHBIX 3adad  Ha
pelieHus Pa3IMYHBIX | PELICHUS pa3IMYHBIX | TOCYNapCTBEHHOM u

HHOCTPAaHHOM (-BIX) SI3BIKAaX Ha
XOpOILIeM YPOBHE

TunoBble KOHTPOJIbLHBIE 33/IaHUS] WM UHbIE MAaTepHaJbl, HEOOXOAUMBbIE JIs1 OLEHKH
3HAHMH, YMEHMiH, HABBIKOB M (WJIH) ONBITA [EAATEJbHOCTH, XAPAKTEPU3YKOIIMX ITAMbI
(opMupoBaHUA KOMIIETEHIIN B MpoLiecce 0OCBOEHHUsI 00pa30BaTeIbHOMH MPOrpaMMbl

Tect

Kontponupyemas kommnerenuus YK-4.

TEST Ne 1
I. Choose the correct variant.
1. Mike is looking for ...job.
a.a b. the c.an d. -
2 Could you close ... window, please.
a. a. b. the c. an d. -
3. I want those books. Please give ... to me.
a. they b. them c. those d. these
4. We are going for a walk. You can go with ....
a. we b. us c. our d. ours
5. It was 10 o'clock. I ... leave.
a. must b. had c. have to d. had to
6. It was a through train so we ... change trains.
a. mustn't b. hadn't c. didn't have to d. had not to
7. You should ... alone at night.
a. not drive b. not to drive c. don't drive d. not driven
8. You'd, better... out alone at night
a. notto go b. don't go c. not go d. didn't go
9. She is a kind of person ... likes to go to parties.
a. which b. who c. whom d. where
10. A vegetarian is someone ... doesn't eat meat.
a. whom b. who c. which d. whose

I1. Open the brackets, using the verbs in the correct tenses.

Litter Is a Problem In Our Cities
Litter (31 be) garbage — like food, paper, and cans - on the ground or in the street. Where many
people (32 live) together, litter (33 be) a problem. People (34 not put) always their garbage in the
garbage can. It's easier to drop a paper than to find a garbage can for it. But litter (35 be) ugly. It (36
make) the city look dirty, and it (37 spoil) the view.




I11. Choose the correct variant:

53. a) Excuse me, but do you wait for someone? b) Excuse me, but have you waited for someone? c)
Excuse me, but do you waiting for someone? d) Excuse me, but are you waiting for someone?

54. a) At the travel agency they telling you when the train leaves. b) At the travel agency they tells
you when the train leave. ¢) At the travel agency they will tell you when the train leaves. d) At the
travel agency they tell you when the train leaving.

55. a) Usually nobody smoke in this room because mother not likes it. b) Usually nobody smokes in
this room because mother like it not. ¢) Usually nobody smoke in this room because mother doesn’t
like it. d) Usually nobody smokes in this room because mother doesn’t like it.

Kpurepumn oneHku:
- OIICHKAa «OTJHYHO» BBICTABISICTCS CTYIEHTY, €CIM KOJMYECTBO MPABHIBHO BBINOJHEHHBIX
3aganuii cocrasigeT oT 85 mo 100 % ot 00111ero KoIuYeCcTBa 3aJaHHI;
- OLIEHKa «XOPOIIO0» BBICTABISIETCS CTYIEHTY, €CJIA KOJIMYECTBO MPABUIBLHO BBIMOJHEHHBIX
3aganuii cocrasigeT oT 70 10 85 % oT 00I1Iero KoaIu4YecTBa 3aJaHui;
- OIEHKA «YAOBJIETBOPUTEJIbHO» BBICTABISICTCS CTYJIEHTY, €CJIM KOJIMYECTBO MPABUIBHO
BBIIOJIHEHHBIX 3aJaHul cocTaBisgeT oT 55 mo 70 % oT o0111ero KOJIN4eCcTBa;
- OIICHKAa «HEYA0BJETBOPUTEIbLHO» BBICTABIACTCS CTYJIEHTY, €CJIH KOJWYECTBO MPaBUIIBHO
BBIMIOJTHEHHBIX 33/IaHUN HUXKE YPOBHS 55 % 0T 001Iero KoJIn4yecTna.

JIeKcmco-rpaMMaanecmle 3aJaHudA

no aucuuiuinie MHocTpaHHblii A3bIK
Kontponupyemas komnerenius YK-4.

1. Give English/Russian equivalents of the words below:

1. TpaguIMOHHBIN TOJApOK 2. OKpYyKaroIas cpeaa 3. 4eK, KBUTaHIUs 4. cueT 5. MpUHUMATh
yuyactre B 6. B3uMaTh (1ary) 7. 3aliuTHEIC OUKU 8. Tpaauius, o0buaii 9. 3arps3HsATh/3arpsi3HCHIE
10. coxpanste 11. Bems, mpeamer 12. uHOCTpaHHbIH / nHOCTpaHen 13. cOCTOSTHCS/MPOBOANTHCS
14. BrironmHas caenka/mokynka 15. comepxars 16. to overcharge 17. currency 18. to convince 19.
flight attendant 20. to recognize 21. to mention 22. lake 23. self-catering 24. departure 25. to cause
26. to board 27. tag 28. previous 29. to represent 30. to pay a fee

2. Vocabulary: Find the ""odd one out"".

1. full-board half-board all-inclusive

2. amenities facilities services

3. operators competitors rivals

4, hire rental purchase

5. travel agents timeshare developments tourist complexes
3. Complete the text below with these words.

architecture// destination// port of call// scenery// sightseeing// vehicle
1 inIndia is amazing because the country is a land of contrasts. There's the wonderful 2___

of buildings like the Taj Mahal, as well as the stunning 3 tropical rain forests, deserts and
beautiful beaches. Make New Delhi your first 4 , then hire a(n) 5 to explore the rest of the
country. It's a great 6 for tourists.

4. Choose the correct words.
The Giant's Causeway

So, being the world (1) traveller / visitor that you are, you think you’ve seen all the
worthwhile (2) sites / positions the globe has to offer? Well, perhaps you should think again.
Northern Ireland, and more specifically County Antrim, has a well-kept secret that it is more than
willing to share with those tourists who like to get off the beaten (3) road / track. Wherever you go
in picturesque County Antrim, the scenery is delightful, but the Giant's Causeway in Moyle is not to
be missed. Consisting of approximately 4,000 interlocking stone (4) rows / columns, the Causeway
stretches from the base of the cliffs straight out into the sea. Legend, and the Causeway’s unique (5)



formation / range, suggests that the ‘stepping stones’ were thrown there by the Irish warrior Finn
McCool as a (6) way / method of travelling to Scotland to fight his enemy, Benandonner. Whether
of natural or mythical origin, the Causeway is a must-see for all tourists or travellers.

5. Translate the following sentences into Russian.

1. Never mind its chilly name — as a travel destination, Iceland is hot! 2. After a long day’s
sightseeing, visitors can relax in the lagoon’s steaming hot water, which has an average temperature
of about 38°C. 3. There is a range of outdoor activities to enjoy elsewhere in the country,
particularly along the coast. 4. And finally, no trip to Iceland would be complete without a visit to
the Golden Circle.

6. Choose the correct form of the verb.
. Gum is chewed / be chewed all over the world.
. Henry Hobhouse wrote / is written 'Seeds of Change'.
. Cotton was picked / picked by slaves.
. Has my camera repaired / been repaired?
. Tobacco was come / came to Europe in the 16th century.
7. Write the sentences and questions in the passive.
. They make Seat cars in Spain. Seat cars are made in Spain.
. Do they grow rice here? __rice
. He will make the film next year. The film
. Have American Indians smoked tobacco for a long time? __ tobacco
. They took slaves to the West Indies. Slaves
8. Choose the correct letter.
1. Guests ... pay their bill before they leave the hotel.

O wNPE

O wWwNE

a don't have to b must C mustn't
2. Do you ... finish this today?
a should b have to C must
3. You ... bring a hairdryer. There is one in every hotel room.
a shouldn't b mustn't c don't have to
4.You ... forget to call me on my birthday.
a mustn't b should C must
5. He wants to keep fit so he ... walk not drive.
a shouldn't b should c doesn't have to
9. Complete the sentences with the modal verbs in the box. Use each one once only.
don’t have to have to must
mustn't should shouldn't
1. You forget to take your antibiotics.
2. If you want to be fit, you __ smoke.
3. My baby has an infection -1 call the doctor.
4. He doesn't think his wife __ buy a new car.
5.You ___ do the washing-up, come and sit down!

10. Choose the correct modal verbs.
. ‘I’ve got a temperature and I feel awful.” ‘I think you must / should go to bed.’
. When you go to another country, you should / must take your passport.
. You shouldn’t / mustn’t steal money.
. Before you can go to university, you should / must get the right qualifications.
. We don't think you must / should use your phone in the cinema.
11. Choose the most suitable word underlined.
I don’t think you could / should tell anyone yet.
| couldn’t / shouldn’t possibly leave without paying.
That mustn’t/can’t be the hotel Jane told us about.
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There are times when the traffic here can / could be really heavy.

We are enjoying our holiday, though the weather could / must be better.
12. Use the information to write first conditional sentences.

If you (drive) too fast, you (have) an accident.

If he (have) enough money, he (buy) a flat.

If she (not pass) her exams, she (have) a gap year.

If I (not visit) my sister this weekend, | (see) her new baby.

If I (find) your keys, I (post) them to you.

o
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Kputepuu ounenku:
OIICHKA «OTJMYHO» BBICTABIIACTCS CTYACHTY, €CIIH KOJMYECTBO TPABUIBHO BBIMOJHEHHBIX
3aganuii cocrasisieT oT 85 1o 100 % ot 0011ero KoJnuecTBa 3aJaHuii;
- OIICHKAa «XOPOII0» BBICTABISACTCS CTYJICHTY, €CIIM KOJMUYECTBO MPABUIBHO BBITOJIHEHHBIX
3aganuii cocrasisier oT 70 10 85 % ot 0011ero KOIMYeCTBA 3aJaHui;
- OLICHKa «YyJIOBJIETBOPHUTEJIbHO» BBICTABISCTCS CTYACHTY, €CIM KOJHMYECTBO IPABHILHO
BBIMTOJIHEHHBIX 3aJIlaHUH cocTaBiisieT oT 55 mo 70 % ot o01iero KoJau4ecTBa;
- OIICHKA «HEYIOBJIETBOPHUTEJIBLHO» BBICTABISACTCS CTYICHTY, €CIH KOJUYECTBO IPABHIBHO
BBINTOJIHEHHBIX 33JJaHUN HIDKE YPOBHS 55 % 0T 0011ero koimvecTsa.

KoMmuiekT 3aganunid 1Jisi KOHTPOJIbHOM PadoThI
no qucuniuinae MHoCTpaHHBIH A3bIK

KOHTPOJIBHBIE PABOTBI 1JIA I KYPCA
Ceccusi 2
Kontponupyemas komnerenuus YK-4.
Bapmuanr 1

I. Grammar

1. Put the verbs in brackets into the correct form.

1. Michael (know) German rather well. He (want) to know English, too, but he (have) little
time for it. 2. Hello, Pete, where you (go)? — I (hurry) to school. 3. He (spend) last summer in the
country. 4. She (come) from school an hour ago. At the moment she (do) her homework. 5. What
you (buy) at the shop tomorrow. 6. Take your raincoat with you. | am afraid it (rain) in the evening
and you (get) wet through. 7. It (be) cold in autumn. It often (rain). A cold wind often (blow). 8.
The lecture hasn’t begun yet and the students (talk) in the classroom. 9. Yesterday his friend
(return) from the south. 10. What you (do) here at this late hour? — I (translate) this article.

2. Translate into English using the correct tenses of the verbs.

1. letu Bcerna enst mHOro koHdeT. 2. 'ne AnHa? — OnHa ceifdac rotoBuT 0b6en. 3. Koro 1ol
Buepa Bujen B napke? 4. Mbl He MoOWeM Ha KOHIIEPT, IOTOMY YTO Mbl HEe Kynwiu OumieTsl. 5. OH
caM IpHUMeT perieHue. 6. 5 yxxe codpai BCro HHPOPMAIUIO — TENeph Mbl MO>KEM IHCATh CTAThIO.

3. Translate into English using the correct plural form of nouns.

1. FOBOpHT, YTO KXCHIIUHBI-BOAUTECIIN Ooee AKKYpaTHbI, YEM MYKUUHBI. 2. qupa KOT BEChH
JIeHb HaOJroaI 3a MblaMu. 3. JleTu oueHb Jr00uIu 3ToT MyabThuiabsM. 4. B aTom 300napke sxunu
OBIIbI, OJICHU U OTUKUC T'YCH. 5.V Hee 3aMCpP3JId HOT'H, a 3y6BI CTy4aJI OT XOJIoAaA.

4. Complete the sentences using the most appropriate form of the adjectives in brackets.

1. Today the weather is (cold) than it was yesterday. 2. This book is (interesting) of all | have
read this year. 3. January is (cold) month of the year. 4. My sister speaks English (bad) than I do. 5.
Which is (hot) month of the year? 6. Which is (beautiful) place in this part of the country? 7. This
good-looking girl is (good) student in our group. 8. As he went on, the box became (heavy) and
(heavy). 9. Is the word ‘newspaper’ (long) than the word ‘book’? 10. It is autumn. Every day the air
becomes (cold), the leaves (yellow).

5. Translate into English using the appropriate forms of the pronouns.



1. MHue xapko. 2. Bbl cooOutminm um 3ty HOBocTh? 3. [lomorute MHe, noxanyiicra. 4. Otmaii
emy ero pyuky. 5. Ham xodercs moOsiBath B [lapmke. 6. 910 HEe UX K04, a Haul. 7. Kakoil y Hee
anpec? 8. [TocmoTpute Ha 3TOTO €Xa. Ero xomouku moxoxu Ha uribl. 9. Jlaiite Mue Bame ¢oro, a
s 1am BaM cBoe. 10. 51 Hukoraa He Buen Bamero coiHa. [lokaxure MHe ero ¢oto.

6. Translate into English using the correct tenses of the verbs.

1. Moit crapmmii 6paT BepHYJCS M3 MIKOJBI U MbI MOLUIMA TYJATh. 2. MHe 3akpbiTh OKHO? B
KOMHAaTe yepecdyp XosoaHo. 3. UTo Tbl coOupaeniscs aenarb B BockpeceHbe? 4. UTo ThI enai, Koraa s
3BoHMII Tebe? 5. OceHbro 4acTo uieT noxkab. 6. JkoH Bee eme paboraer B caxy. 7. Eciu oten kynut
HOBYIO MallIMHY, MBI ToeZieM Ha Mope. 8. Tom 3aBTpa He OyaeT urpatb B TEHHHUC, TaK KakK BUepa OH
clioMal pyKy BO BpeMsi TpeHupoBKu. 9. Korna st mpoxoann Mumo, BUJeNn B BaiieM okHe cBeT. 10. 1
3aKOHYMJI [TMCATh COUMHEHUE U TIO3BOHUII JIPYTY.

Il. Reading Comprehension
Text1

HOSPITALITY THROUGH CENTURIES

The word hospitality comes from ‘hospice’, an old French word meaning ‘to provide care and
shelter’. The first institutions of this kind, taverns, had existed long before the word appeared. In
Ancient Rome they were located on the main roads, to provide food and fresh horses and overnight
accommodation for officials and couriers of the government with special documents. The
contemporaries proclaimed these inns to be ‘fit for a king’. That is why such documents became a
symbol of status and were subject to thefts and forgeries.

Some wealthy landowners built their own taverns on the edges of their estates. Nearer the cities,
inns and taverns were run by freemen or by retired gladiators who would invest their savings in this
business in the same way that many of today’s retired athletes open restaurants. Inns for common folk
were regarded as dens of vice and often served as houses of pleasure. The owners were required to
report any customers who planned crimes in their taverns. The penalty for not doing so was death. The
death penalty could be imposed merely for watering beer!

1.  Give Russian equivalents and use them in the sentences of your own:

hospitality, to provide care and shelter, to be subject to thefts and forgeries, to be regarded as,
common folk, to be run by, ordinary travelers, private households, the favored method of
transportation, the fare.

2. Give English equivalents use them in the sentences of your own:

COBPEMEHHUKH, BOT MMOYEMY, HHBECTHPOBATh CBOU COEPEKECHHS, CMEPTHAS Ka3Hb, YIIEAIINANA
Ha TICHCUIO/B OTCTaBKy, IleJIb/HAMEpPEHHE, TMPUIOPOKHBIE TOCTHHHUIIBI/TIOCTOSIIBIE ABOPBI,
3aBCET/IaTall/TIOCTOSTHHBIN TOCETUTENb, Pa300PUNBBINA/TPUBEPETUBbIN, MyTEIIECTBUE U3 ... B ...
3aHUMAJIO ... THEH.

3. Write out from the text the whole sentences which contain the words and phrases
given below and translate them into Russian:

to provide food and fresh horses and overnight accommodation, to be required to report, the
pilgrims preferred to stay in, with several stopovers, to purchase from the house.

4. Answer the following questions on the text:

1. What is the origin of the word ‘hospitality’?

2. Where were the ancient Roman taverns located?

3. What was the most important function of a Roman tavern?

4. Who ran the inns and taverns situated nearer the Roman cities?
5. What did the contemporaries say about these places?



Text 2

DEVELOPMENT OF MASS TOURISM

The most significant economic change for many countries of the world has been the
development of mass tourism since World War Il. Tourism is a risky business: capital investment
can be considerable, whereas the season in which to recoup expenditure may be short and can be
disrupted by economic difficulties within a country and in neighbouring countries or by cool, rainy
weather in summer. Furthermore, there is fierce competition to attract tourists, not only among
different countries but also among the resorts within each country.

Tourism is a growing industry and one of the largest sources of foreign exchange. Enormous
sums of money are injected into the economies of some nations by winter and summer tourism.
Employment opportunities in the service sector increase substantially. The tourist trade is one of
most important sources of employment and revenue and is served by numerous hotels and
boardinghouses, youth hostels, restaurants, and retail businesses. Many cities are also important
centres for international conferences and exhibitions.

1.  Give Russian equivalents and use them in the sentences of your own:

the development of mass tourism, furthermore, fierce competition, to attract tourists, resorts,
to inject into, winter and summer tourism, tourist trade, sources of employment, revenue,
boardinghouses, youth hostels, centres for international conferences and exhibitions, to increase
steadily, the lack of, thus, to be actively encouraged by, wealthy foreigners, through all seasons,
firmly.

2. Write out from the text the whole sentences which contain the words and phrases
given below and translate them into Russian:

tourism is a risky business, tourism is a growing industry, employment opportunities, it is
becoming a part of governmental policies, tourism supports the many small businesses.

3. Answer the following questions trying to use the topical words and phrases:

1. What has been the most significant economic change for many countries of the world since
World War 11?

2. Why is tourism considered to be a risky business?

3. Prove that tourism trade is the one of most important sources of employment and revenue.

4. Name as many types of tourist accommodation as you can.

5. Why has the tourist industry been actively encouraged by the authorities in many countries?

6. Using your own words explain why tourism supports many small businesses that provide
food, lodging, fuel, and other supplies and services.

Kpurepum ouneHku:
- OILICHKA «OTJIMYHO» BBICTABIAETCA CTYACHTY, €CIIM KOJMWYECTBO TMPABUIHHO BBIMOJTHEHHBIX
3aganuii coctasigeT oT 85 mo 100 % ot o01iero KoaudecTBa 3aJaHui;
- OIICHKa «XOPOIN0» BBICTABISCTCS CTYACHTY, €CIH KOJWYECTBO IPABHIBLHO BBIMOJIHEHHBIX
3aganuii coctasigeT oT 70 mo 85 % oT o01Iero KoaudecTBa 3aJaHui;
- OIICHKAa «YyI0BJETBOPHUTEJIBHO» BBICTABISICTCS CTYIEHTY, €CJIH KOJMYECTBO MPaBUIHHO
BBIMTOJTHEHHBIX 3aJJaHUH cocTaBiisieT oT 55 mo0 70 % ot o01iero KoJan4uecTBa;
- OIEHKAa «HEYI0BJETBOPUTEIbHO» BBICTABISCTCS CTYACHTY, €CIH KOJHYECTBO MPABUIBHO
BBITMIOJTHEHHBIX 3a/1aHUN HUXKE YPOBHS 95 % 0T 00IIero KoJInyecTna.

3ayeTHO-3K3aMEeHAIMOHHbIE MaTepuaJbl VISl MPOMEXKYTOYHOH aTrecTauuu (3a4er,
IK3aMeH)



3ayer BKJIIOYAET CJeAYIONIHE 3aJaAHMS:
(Konrponupyemast komnerenius YK-4)

1) Tect Ha TMPOBEPKY COOTBETCTBUS YPOBHSA CHOPMHUPOBAHHOCTH  MHOS3BIYHBIX
T'paMMaTHYCCKUX, JICKCUICCKUX HABBIKOB U yMeHI/Iﬁ pcajm3annun HHOS3LIYHOU KOMMYHUKAIIUU

2) MOHOJIOTHUYCCKOC BBICKA3bIBAHHUE B CHUTYyAlUAX MCKIUMYHOCTHOI'O W MEKKYJIbBTYPHOI'O
BSaHMOI[efICTBHH Ha U3y4acMOM MHOCTPAHHOM A3BbIKC B paMKaX U3Y4YCHHBIX TCM.

3ader mpemycMaTpUBAeT NPOBEPKY KadyecTBAa 3HAHUKW M CHOPMUPOBAHHOCTH YMEHHH B
obnacru:

1) HMHOA3BIYHBIX (bOHeTI/I‘{eCKI/IX, IrpaMMaTH4YC€CKUX, JICKCHYECKHNX HABBLIKOB H YMCHI/Iﬁ pInIb
pcajm3anunun HHOS3LIYHOU KOMMYHUKAIIUK Ha OCHOBC TOJICPAHTHOI'O BOCIHPHATUSA ISTHHUYCCKHUX,
KOH()ECCHOHAIIBHBIX U KYJbTYPHBIX Pa3JIMUNA;

2) yMeHUH HHOS3BIYHOIO OOIIEHHS B YCTHOW W NHUCBbMEHHOW (opMax B CHUTyaIusaxX
MCKIIMYHOCTHOT'O U MCKKYJIIbTYPHOT'O BSaHMO,Z[eP'ICTBI/ISI Ha U3y4aCMOM HMHOCTPAHHOM A3BbIKEC;

3) peuenTUBHBIX BUIOB PEUEBOM NEATETLHOCTH (UTCHHE W ayAHUPOBAHKE), B TOM YHUCJIEC U B
pamkax Oynyiiel mpohecCuOHATbHOM NesSTEIbHOCTH.

Ycnemnoe ocBOeHHE AUCHUIINIMHBL TpeArojgaract pe3yJbTaTHUBHBIC 3HAHHMA W YMCHHA 110
CJICAYIOIIUM aCIICKTaM:

1. TOTOBHOCTM MpPHHATH YYacTHE€ B CHUTYaTHBHO-OOYCJOBJCHHOH Oeceae MO HM3yYCHHOM
TCEMATHUKCEC, a TAKXKC CACIIATh COO6H_[CHI/IC Ha HpO(1)eCCI/IOHaJ'IBHO-OpI/ICHTI/IpOBaHHLIe TCMBI,

2. DJIeMEHTHI aHTIHiickoi rpammaruku: Present Simple, Present Continuous, Present Perfect,
Past Simple, Future Simple, Other Means of Expressing The Future, the Imperative, Modals, the
Passive, Countable Nouns, Uncountable Nouns, Pronouns, Quantifiers, the Comparison of
Adjectives, Prepositions, Question Forms, Conditionals.

DK3aMEeH BKJIIOUYAET CJEAYIOLINE 3a/1aHUs .
1) uTenue, mepeBO/ TEKCTa B MUCHhbMEHHON (hopMe (C aHTTUHCKOTO Ha PYCCKHI) M mepeckas
TeKcTa, 6ecesa ¢ IK3aMEHATOPOM IO TPOYUTAHHOMY TEKCTY;
2) MOATrOTOBKA M TTOPOXKACHUE YCTHOTO MOHOJIOTMYECKOTO BBICKA3bIBAHUS TIO TIPEAJIONKEHHOM
TEME;
KonTtponupyemas kommnerenus YK-4.

BOl’lpOCBI AJIS MOATOTOBKH K 3K3aMEHY
Types of holidays. Holidays for all seasons.
Some does and don’ts for travelers.
Traveling by plane, by train, by car, voyage by sea.
Travelling on foot. Walking tours.
Hotel facilities.
Traveling abroad.
A trip round the country.
City tours.
Environmental problems of today’s tourism. Ecotourism.
0. Outstanding people and inventions which contributed to the development of mass tourism.
11. Jobs in tourism. Making a career in tourism.
12. Past and modern trends in tourism. What makes modern travelling better?
13. Why do we travel? How do we travel?
14. Popular summer and winter tourist destinations.
15. Going sightseeing.

BOoo~NoORWDNE

Kpurepun oueHku mo npoMesKyTOYHON aTTecTaunu
OreHka «3a4TEeH0»/ «OTJIMYHO» BBICTABIISICTCS, €CITH CTYICHT



- TIIyOOKO M MPOYHO YCBOMJI IIPOrpaMMHBIN MaTepuas, CBOOOJHO CIIPaBIIsETCs C 3aJa4yami,
BOIIPOCAMM M JPYTMMH BUJAMHU IPUMEHEHUS 3HAHUH, IPUYEM HE 3aTPYAHSACTCA C OTBETOM IIPH
BUJOM3MEHEHUN 3aJJaHUN; MOKET (POHETHMUECKHM M MHTOHALMOHHO MPaBHJIBHO MPOYMTATh TEKCT,
COIepXkKAIMM M3Y4YCHHBIM JIEKCUYECKMH UM TPaMMAaTU4YECKMM MaTepuall; MOXKET YHUTaTb W
HEepeBOJIUTH 0€3 CI0Bapsi ¢ UHOCTPAHHOTO A3bIKA HA PYCCKUH A3BIK TEKCT, BKJIFOYAIOIIUN aKTUBHO U
pPELUENTUBHO IIPOWJECHHBIM JIEKCUYECKUH W TPaMMAaTHUYECKUMM MaTephall; MOXET IIOHUMATh
3pUTENIBHO U Ha CIIyX TEKCT, COJNEPKalIMil aKTUBHO YCBOCHHBIN JIEKCUYECKUM U IPAMMATUYECKUI
MaTepHal, U IepeaaBaTh €ro CoJepXKaHue Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKe; opdorpapuuecku MpaBUIbLHO
0(OpPMIIATh NMCbMEHHBI TEKCT; COCTaBIATH IUIAH-CXEMY TEKCTa, BBIAEIAS OCHOBHBIE MBICIH B
TEKCTE.

OL[CHKa «324YTEHO0Y/ «XO0pouI0» BBLICTABJIACTCA, €CJIN CTYACHT

- TBEpAO 3HACT MATCpUAJ, I'PaMOTHO MW II0 CYHICCTBY MH3JIaract €ro, HE OOIIyCKas
CYIICCTBCHHBIX HETOYHOCTEH B OTBETEC Ha BOIIPOC, MNpPaBUJIBHO HNPUMCHACT TCOPECTUUYCCKUC
IMMOJIOKCHUA ITPHU PCIICHUHA IMPAKTHYCCKUX BOIIPOCOB M 3a1da4, BJIAACCT H606XOI[I/IMBIMI/I HaBbIKaMH U
npueMamMu X BBITIOJIHCHUA.

OreHKa «3a4TeH0»/ «y10BJIeTBOPHUTETbHOY BBHICTABIISCTCS, €CITU CTYIEHT

- MMEET 3HAaHMs TOJbKO OCHOBHOIO MaTepualla, HO HE YCBOWI €ro JeTajled, IOIyCKaeT
HETOYHOCTH,  HEJAOCTaTOYHO  NpaBWIbHBIE  (OPMYJIMPOBKH,  HApyIIEHHUs  JOTHYECKOU
[IOCJIEIOBATEIbHOCTH B HU3JIOKCHUU IIPOrPAMMHOIO MaTepHalla, HCIBITBIBACT 3aTPyIHEHUS IIPU
BBINTOJIHEHUH MTPAKTUYECKUX padoT;

O1eHKa «He 3a4TeH0»/ «HEeYT0BJIeTBOPUTEIbHO0» BHICTABIISETCS, €CIIU CTYICHT

- HE 3HAeT 3HAYMTEJIBHON YacTH IMPOrpaMMHOI0 MaTepuana, JOIMYCKAET CYIIECTBEHHbIE
OIIMOKH, HEYBEPEHHO, C OOJIBIINMU 3aTPYAHEHUSIMH BBHITIOTHSIET IPAKTUIECKHAE PaOOTHI;

- 3HaeT OrPaHMYEHHOE KOJIMYECTBO (OHETHUECKHX OCOOEHHOCTEH, oOuiei JeKCHKU U
OTPaHUYEHHBI O00BEM TPAMMATHYECKHX SBICHUH HM3y4aeMOro s3bIKa, YTO HE COOTBETCTBYET
MHUHHMMaJIbHBIM TpeOOBaHUAM K YpoBHIO B1;

- 3HaeT B OYEHb OTPAaHMYCHHOM OOBEeMe MPO(eCcCHOHATBHO-HAMPABICHHYIO JIEKCHKY B
paMkax Oyaymied mnpogeccHnoHaIbHOM JEeSATEIbHOCTH, YTO HE MO3BOJSET €My HCIOJIb30BaTh
AHTTIMHCKUHN S3bIK B Ipo(ecCuOoHaNIbHOM chepe;

- 3HaeT Ha KpalHe HU3KOM YpPOBHE HEJIOCTaTOYHOM [uId BeleHUs 3(PGPEKTUBHON
KOMMYHHKAIH KYJIBTYPY U TPAIUIUH CTPAH H3y4aeMoro S3bIKa, IPaBHIIa PEYEBOTO ITHKETA.

- OpraHu3aiys MHOSA3BIYHOTO OOIEHHs HEe COOTBETCTBYET ypoBHIO Bl, uTo mokasbIBaer
HEBO3MOXKHOCTb y4acTBOBATh B 00CY>KAEHUU, KOMMYHUKAaTUBHBIX CUTYalUsIX U T.II.,

- peyb KpaliHe MEJUICHHA,

- JlelaeT MHOTO Tnay3 Uil IOHMCKa IOAXOJMINEro BBIPAKEHUS, B peUYMd 3HAYUTEIHHOE
KOJIMYECTBO OIIMOOK, BIHSIONINX Ha TOHUMaHHE,

- HE MOXET TMOAJepXKHUBATh KpaTKUi pa3roBop, MOHUMAET HEJOCTAaTOYHO, YTOOBI
CaMOCTOSITEIIbHO BeCTH Oeceny,

- UCTIBITHIBAET 3HAYUTEIbHBIC CIOKHOCTH MPU CO3JaHUU TEPMUHOJIOTMYECKH HACBIIIEHHBIX
TEKCTOB MPO(ECCHOHAIEHOW TEMAaTHKH Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE W HA POJHOM SI3bIKE KaK CIIEJCTBHE
HepeBo/ia C UHOCTPAHHOTO;

- WCTIBITHIBAET 3HAYMTENBHBIC 3aTPyIHEHHs, JeJaeT MHOTOYMCICHHBIC OIIMOKHA TIpH
UCMOJIb30BaHUU  MPOPECCHOHATLHO-OPUEHTUPOBAHHBIX ~CPEICTB MHOCTPAHHOTO  SI3bIKa  JUIS
OCYIIECTBIICHHS COIIMATHHOTO B3aUMOJICHCTBHUS HA N3y4aeMOM HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB;

- BIIaJICeT Ha KpailHe HU3KOM YpPOBHE S3bIKOBHIMM HAaBbIKAMM W YMEHHUSMH B 00JIaCTH
(OHETHKH, JIEKCUKU, TPAMMATUKU U3y4a€MOI'0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, COOTBETCTBYIOIIUMH YPOBHIO
B1 nnst peanuzanuy conuaibHOTO B3aUMOICHCTBUS HA U3Y4aeMOM MHOCTPAHHOM SI3bIKE, TOMYCKAET
MHOTI'OYMCIIEHHbIE OIIMOKH, KOTOPbIE HHOT/IA BIMAIOT HA IOHUMaHUe,



- BJIaJICET Ha HU3KOM YPOBHE CTPATErHsIMU MEPEBOJA C MHOCTPAHHOTO Ha PYCCKUH S3BIK B
paMKax npoQeccuoHaNbHOM chepbl

- BJIaZiceT Ha HU3KOM YpOBHE PELENTHUBHBIMHU BHUJIAMHU PEUYEBOM JEATEIBHOCTH (UTCHHE U
ayJIUpoBaHKeE), B TOM YMCJIC U B paMKax Oyaymiei mpodhecCHOHATBHON JesTeIIbHOCTH.

4.2 Meroanuyeckue MaTepuabl, ONpeaejsiolde NMPoUeAypPbl OLEHUBAHUS 3HAHMIM,
YMeHUil, HABBIKOB M (WJIN) ONbITA AeTeJIbHOCTH, XapaAKTePU3YHIIHUX 3Tanbl GOPpMUPOBAHUS
KOMIIeTEeHM i

Metoauueckue peKOMEHIAINK, OIpPENEISIIOIINE MPOLEIypbl OLIEHMBAaHUS Ha 3a4eTe U
9Kk3aMeHe.  Jlng  momydyeHMsT  9K3aMEHAIMOHHOW  OLIEHKHM  CTYIEHTaM  HeoOXO0IuMO
IPOIEMOHCTPUPOBATH 3HaHME (PAKTUUECKOTO MaTepuala, BIaJCHUE KOMILJIEKCOM MH(POPMALUU 110
BOIIPOCaM  IIPAKTUYECKONM TIpaMMAaTHUKH, JIEKCMYECKON coxepkarenbHocTu. OT  CTyIEHTOB
TpeOyeTcs: YTeHHUE, NEPEBO/] U MEPECKa3 MpeaIaraéMoro TeKcra, peepupoBaHue pycCcKol CTaTbu
Ha aHIVIMHCKOM s3bIKe M oOcyxkaeHue Tembl. OTBET JOJDKEH ObITh IOJHBIM, NPaBUIBHBIM,
CBU/ICTEIICTBOBATH O TITyOOKOM MOHUMAHUN MaTepraia i YMEHHH UM TIOJIb30BaThCS.

Ycnemsoe 0cBOEHUE NUCUUIUIMHBI IPEAIOJAraeT pe3yabTaTUBHbIE 3HAHHUA U YMEHMS II0
CJIEYIOIMM acCIeKTaM:

- OoOLIeHME Ha AaHIVIMHCKOM s3blke Ha NpoQecCHOHAIbHBIE TEMbl B PAMKax JI€JIOBOM
KOMMYHHUKAIUH (YCTHOE U MUCbMEHHOE);

- 1IepeBOJ] AHMIMHCKUX TEKCTOB NMPO(ecCHOHAIbHONW HAIpaBIeHHOCTH (co ciioBapeM u 0e3
cioBaps);

- BOCIIPHMSITHE YCTHOM ayTEHTUYHOHM pe4M Ha CIIyX;

- TOTOBHOCTHU MpPHUHATh Y4acTUE B CUTYaTUBHO-OOYCJIOBJIEHHOW Oecene Mo H3y4EHHOMU
TEMaTHKe, a TAaKXkKe cJeNaTh COO0IIeHHEe Ha MPo(ecCHOHAIbHO-OpUEHTUPOBAHHBIE TEMBI;

MeTtoaudeckue peKoMEeHIalH, ONPeAETSIOUINe POLeyphl OLIECHUBAHUS TECTOB!

[TokazaTensiMu OLIEHKM TECTOB SBIAIOTCSA CleAyrouue (akTopbl: 3HaHUE oOmel u
npohecCuOHANbHO-HAIIPABJIEHHON JIEKCUKM W TpaMMaTHYeCKH, KYJIbTypy M TpaJullUUd CTpaH
U3y4aeMoro s3bIKa, [IPaBUjIa PEYEBOr0 STUKETA; YMEHUE OPraHU30BBIBATh HHOSI3BIYHOE OOIIEHUE B
MMCbMEHHOU (popme.

Metoaudeckue peKOMEHAALMH, ONPEACIAIONNE MPOLEAYpPbl OLICHUBAHMS JIEKCHUKO-
rpaMmaTHueckux 3amanuid. [lokazarensMu OILIEHKU 3aJaHui SIBISIIOTCS Clenylonue (haKTopsr:
yMEET CO3/1aBaTh IOHATHBIE, KOPPEKTHbIE, TEPMHUHOJOTMYECKH  HACBIIICHHBIE  TEKCTHI
npodeccCHOHANbHOM TEMAaTUKM HAa HMHOCTPAHHOM SI3bIKE M Ha POJHOM S3bIKE KakK CIEICTBHE
IepeBoJia ¢ MHOCTPAHHOTO; BJIAJEHUE CTPATErHAMH NIEPEBOJIA C MHOCTPAHHOIO Ha PYCCKHUM S3BIK B
paMkax npodeccHoHanbHOM cdepbl; pelenTUBHBIMU BUIAMU PEUYEBOM NEATEIBHOCTH (YTEHHE), B
TOM YHCJIE U B paMKax Oyayuieil npopeccuoHanbHON AeSITENbHOCTH.

Metoaudeckiue peKOMEHAALNH, OIPENEISAIONINE MPOLUEAYPbl OLIEHUBAHUSA KOHTPOJIbHBIX
pabot. Iloka3aTensiMu OLIEHKH BBIIIOJHEHHOTO 3a/laHus SIBISIOTCA Cleayromue (haKTopbl:
COOTBETCTBHUE IPEAINOIATaEMBIM OTBETaM, MPABUIBHOE HCIOJIb30BAHUE AITOPUTMA BBITOJIHEHUS
3aJjaHul (METOIMKH, TEXHOJIOTHH U T.J.), IOTUKA PACCYKIECHUH.

5. IlepeyeHb OCHOBHOW M [IONOJHHUTEJBLHOH Y4eOHO#l JIMTEpPaATypHl,

HEe00X0UMOi1 111 OCBOCHUS TUCIMILIMHBI (MOYJIA)

5.1 OcHoBHast iMTEpaTypa:

Anunytiko, E.A. AHTTUHCKUI S3bIK: KOHTPOJBbHBIE PAaOOTHI A CTYACHTOB 2-3 KypcCOB
3aouHoro otaenenus / E.A. Amuryiiko, T.H. Edpemuena, M1.A. Mo3onesa. - 3-¢ u3a. - XUMKHA :
Poccuiickas MexayHapoaHas akagemus Typusma, 2014. - 92 c. - buGnuorp. B ku. - ISBN 978-5-
905783-25-8; To xKe [DnekTpoHHBII pecypcl]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438405


http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438405

Mosonesa, U.A. AHTTIUHACKUI S3bIK: KOHTPOJIbHBIC PAOOTHI IJIs1 CTYICHTOB 1 Kypca 3a04HOT0
otnenenus / I.A. Mo3zonesa, T.H. Edppemuesa, E.A. Anunyiiko. - 3-e u3z. - Xumku : Poccuiickas
MeXAyHapoaHas akagaemus Typusma, 2014, - 60 c. - bubmmorp. B kH. - ISBN 978-5-905783-24-1 ;
To ke [Dnekrponnsiii pecypc]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438466

Mownsea, E.B. AHTIMACKUN S3BIK: TYpPU3M, TOCTENPUUMCTBO, IUIATEKHbIC CPEICTBA
yuebHoe mocobue / E.B. Momnsra ; Poccuiickas MexayHapoaHasi akaJieMusi Typu3ma. - 5-¢ u3l.,
crepeotun. - MockBa : CoBerckuit cropt, 2012. - 248 c. - (IlpodeccuonanbHOe TYypHUCTCKOE
oOpa3oBanue). - bubnuorp. B kH. - ISBN 978-5-9718-0617-2 ; To ke [DnekTpoHHBIH pecypc]. -
URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=258228

Jlnst ocBOEHMSI NUCHUIUIMHBI MHBAIUWJAMUA U JIMIAMU C OIPAaHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMU
3JI0pPOBbSI UMEIOTCS U3/IaHUS B JIEKTPOHHOM BHUJIE B AJIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHBIX crcTeMax «JlaHb»
u «tOpaiiT».

5.2 JlonosiHuTe/ILHAS IUTEPaTYpa:

bviukosa, O.H., Kynux, O.B. AHTIuiickuii 35K B IpoeccuoHalbHOM cdepe NesTenbHOCTH
(mms  MEXIyHapOAHOTO Typu3Ma W HHIYCTPUHM TOCTENPUUMCTBA): MpakTukyMm. KpacHomap:
Ky6anckuii roc. yu-t, 2013.

TecroBble 3amaHusl MO0 AHTIIMKUCKON IpaMMaTHKe : Y4eOHO-METOAMYECKOe MOCcoOue / aBT.-
coct. E.B. Cononona, /[.M. VBanora, A.B. [llaGanoBa ; MuHHCTEPCTBO 0Opa3oBaHUs U HAYKU
Poccuiickoit deneparuun u ap. - Enen : Eneukuit rocymapcTBeHHbI yHuUBepcuTeT uM. M. A.
bynuna, 2007. - 66 c. - bubmuorp. B kH. ; To ke [Dnekrponnsii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=271946

6. MeToanyeckue YKazanuda  JJd oﬁyqammnxcﬂ nmo OCBOCHMIO

AUCHUILIMHBI (MOIYJIs1)

N3yuenne HMHOCTPAaHHOTO S3bIKA — O9TO OCO3HAHHAS IICJICHANPABIICHHAS JACSATEIHHOCTD,
OPUEHTHPOBAHHAsS HA YCBOEHUE CTPYKTYPHBIX XapaKTEPUCTUK MHOCTPAHHOIO S3bIKA, TaKHUX Kak
dboHeTHKa, JIEKCMKA, TpaMMaThka. HemanoBaXKHBIM 311€Ch SIBIAECTCS «YMEHHE YYUTBCSA», T.K.
pacCUMTHIBATh HA YCHEX MPU OTPAaHUYEHHOM KOJIMYECTBE YaCOB MOKHO TOJBKO B TOM ClIy4ae, €ClIH
oOyyvaromuiics Oyner ymeTb paboTaTh CaMOCTOSTEINBHO.

Jna opranumzanuu  >PQPEeKTUBHON padOTHl HAJ HWHOCTPAHHBIM SI3BIKOM HEOOXOIMMO
HAY4UTHCS CIICIYIOLIEMY:

- IJTAHUPOBATh COOCTBEHHYIO YUEOHYIO IS TEIbHOCTH;

- BBIOMpaTh HanboJiee ONTUMAIBHBIE CPEACTBA PEIICHUS TOCTABJICHHBIX YYeOHBIX 33714,

- HCIONB30BaTh pa3NWYHBIE BUIBI PabOT CO COpPaBOYHOM M y4eOHOH IuTepaTypoil B
MIPOIIECCE BBHITTOTHEHUS yUeOHOM 3a1a4H;

- OCYIIECTBIIATH CAMOKOHTPOIIb B TIPOIIECCEe YIEOHOH IeATEeTHHOCTH.

Paboma mnao mexcmom — OAWMH W3 BAXHEUIIUX KOMIIOHCHTOB I103HABATEIHHOM
JESTEIbHOCTH, KOTOPBIA HAIlpaBJIeH HAa M3BIEYCHHE HHQPOPMAIMH W3 MHCHbMEHHOTO HMCTOYHHUKA.
[t Toro, 4ToOBI TEKCT CTall peabHOM M MPOAYKTUBHON OCHOBOW OOy4Y€HHUS BCEM BHJIaM PEUYEeBOM
JEeSTENIbHOCTH, HEOOXOIMMO TMpoJeNaTh psAJ OINEpaluii ¢ COCTABISIONUMHU €ro S3bIKOBBIMU
eMHUIIAMU, HAyYUTHCS TpaHCPOpMUpOBATH MX M KOHCTPYHPOBATH CBOW TMPEAIOKCHHUS IS
pElIeHUs] ONpeeIeHHbIX KOMMYHUKATHUBHBIX 3a/Jau (Iepeckas3a, COCTABJICHUS BBICTYIUICHHUS IO
TeMe, JUaora, MICbMEHHOTO COOOIICHUS U T.]1.). PEeKOMEHIyeTC sl CIIe YOI TOPSIOK JEHCTBUMN:

1. IIpocMoTpuUTE TEKCT U MOCTAPANTECH TOHATH, O YEM UJIET PEYUb.

2. Ilpu MOBTOPHOM UTEHHUM PA3JCITUTE CIOKHOCOUMHEHHBIC WM CJIOKHOIOAYMHECHHBIC
MPEJIOKEHHUS HA CAMOCTOSITENIbHBIE U MPUAATOYHBIE, BBICIUTE MPUIACTHBIE 00OPOTHI WU APYTHe
KOHCTPYKITHH.

3. Haiigure mnojnexaiiee W CKazyemMoe, M TIOHSB WX 3HAa4Y€HUE, MEpeBEAUTE
MIOCJIETIOBATEIbHO BTOPOCTENIEHHBIE YIEHBI PEAJIOKEHUS.


http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438466
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=258228
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4. Ecnu npejioxeHue JUIMHHOE, ONPEEIUTE CJIOBA U IPYIMIbl, KOTOPbIE MOYXXHO BPEMEHHO
OITYCTHUTb JUIsl BBIAICHEHUS] OCHOBHOIO COJIepKaHus npeioxkeHus. He uimure B cioBape cpasy Bce
HE3HaKOMbI€ CJI0Ba, ONpoOyiiTe qoraaarbes 00 WX 3HAYEHUU MO KOHTEKCTY.

5. BHUMaTeIbHO NPUCMOTPUTECH K CIIOBaM, UMEIOIIMM 3HAKOMBIE BaM KOPHH, Cy(h(UKCHI,
npuctaBku. [Ipu 3ToM 00paTtuTe BHUMaHUE HA TO, KAKOW YaCcThIO PEUH SBIISIOTCS TAKUE CIOBA.

6. CiioBa, OCTaBIIMECS HEMOHSATHBIMU, UIIIUTE B CIIOBApE.

Paboma co crnosapem.

1. IloBropuTe aHrIMiickuii andaBuT. ITO MOMOXKET HAXOIUTH CIOBA HE TOJIBKO MO MEPBOM
OyKBE, HO U 10 BCEM OCTAJIbHBIM.

2. 3armoMHHTE 0003HAYEHUS YaCTeH peyH:

N —NOUN - UMS CYIIECTBUTEIHHOE

v — verb - rmaron

adj. — adjective — ums mpuIaraTeabHOE U T. .

3. U3 HecKoJIbKUX 3HAYCHHI CIIOBA B CJIIOBAPHOM CTAaThe MOCTapalTech Mo100paTh OIM3KOe
10 CMBICITY, CBSI3aB C OOIIMM CMBICIIOM MPEATOKEHUS.

4. [Tomumo crioBapeit 001meynoTpeOnTeNbHOM JTEKCUKH TOTIB3YyUTECH

TEPMHUHOJIOTHYECKUMH CJIOBAPSMU IO CBOEH CIIeUaTbHOCTH.

Hecmotps Ha momo1b cioBapsi, BaM OyayT BCTPEUaThCsl HETIOHSATHBIE CJIOBA U BBIPAXKECHHUS.
He Tepsiite 3ps BpeMeHH, €clid OuY€Hb JOJT0 HE MOXeTe pa3odparbes camu. OOpatuTech 3a
KOHCYJIBTALIMEN K IIPENIOIaBATEIIO.

Paboma nao nexcuxoti.

3armoMHHAaHUE JIEKCMKH OOBIYHO OBIBa€T OCHOBHOM TPYAHOCTBIO TIpU H3YYCHUH
WHOCTPAHHOTO s3bIKAa. be3 3HaHMs CJIOB HE MOXET ObITh 3HaHMS s3bika. HykHO mnpoxaenaTth
OOJNBIIYI0O M CO3HATENBHYIO DPAa0OTy, Mpexae 4YeM OyIeT YCBOGH HEOOXOIMMBIN CIOBapHBINA
MUHUMYM PO ECCHOHATBHBIX TEPMUHOB.

Bcerpeuass HOBOe cllOBO, BCerjia aHalM3UpyWTE €ro, oOpailas BHUMaHUE Ha HalUCaHUE,
NPOM3HOLIEHHE M 3HadeHue. YacTo MOKHO HAHTH CXOACTBO C AHAJOTHMYHBIM HWJIM CXOJHBIM
PYCCKUM CJIOBOM, HallpuMmep, passenger — maccaxxup U Jp. BaxkHO TakKe HAy4dUThCSA MOAMEYATh
POJCTBO HOBBIX CIOB C YX€ HM3BEeCTHBIMH. OJHAKO, €CTh CJIOBA, HE IMOAJAIOUIMECS HHUKAKOMY
aHainusy. Mx Hajo mocrapaThCs 3alIOMHHUTH, HO MEXaHUYECKOE TOBTOPEHHE HE Beeria 3 (HEeKTUBHO.
[TorpoOyiiTe ciaenyromnuii mopsioK padboThI:

- IPOU3HECUTE HOBOE CIIOBO CHAaYyaJla M30JIMPOBAHHO;

- IIPOM3HECHUTE CIOBOCOYETAHUE U3 TEKCTa C HOBBIM CJIOBOM (yIeJuTe 0co00e BHUMAaHHE
Mpeayioram);

- 0J10epUTe K HOBOMY CJIOBY CHHOHUMBI WJIM aHTOHUMBI (€CITH 3TO BO3MOKHO);

- BBITMOJIHUTE MMUCbMEHHO JIEKCUYECKUE YIPaXKHEHUS MTOCTIe TEKCTa.

Paboma nao epammamuxoul.

@OpMHUpPOBAaHUE PEUEBOTO I'PaMMAaTHYECKOTO HaBblKa MPEIOIAraeT BOCIPOU3BENCHUE
Pa3IMYHBIX TPAMMATHYECKUX SIBIICHUA B CHUTYaIWsIX, THIUYHBIX JUIsI TPodeccHoHaIbHON
KOMMYHHKAIIMM U aJleKBaTHOE rpaMMaTHuecKkoe opopMileHHe BbICKa3bIBaHUM. PaboTtas Han >THM,
BaM CIJIETyeT:

- IPOUYTHUTE Pa3BEPHYTHIN TEOPETUUECKUI MaTepHall 110 U3y4aeMOl TEME B

y4eOHUKE M0 IPAMMAaTHUKE aHTJIMHCKOTO S3bIKa;

- U3YYUTE CIIPABOYHYIO TaOJIUIy B IPUIIOKEHUH K TJAaHHOMY OCOOUIO;

- HaliIuTe B TEKCTE YpOKa U3y4aeMyl0 IpaMMaTHUECKyI0 CTPYKTYPY;

- 0003HaUbTE UMEIOIINECS TPAMMATHUYECKUE OPUEHTHPHI;

- clleJJaliTe MMCbMEHHO YIPAKHEHHUS;

- BapbUpYyWTE COJAEpKAHME MPEAJIOKEHUH B HMMEIOLIUXCS MOJENSX, 3aMEHss ClloBa B
3aBHCHUMOCTH OT MEHSIIOIIEHCS CUTYallnu;

- COMOCTaBbTE / MPOTUBONOCTABbTE H3YyYAEMYIO CTPYKTYPY paHee U3yUCHHBIM;



Ilepexon OT HaBBIKOB K YMEHHsAM OOECIEYMBAETCS IOCPEIACTBOM AaKTHBALIUU HOBBIX
IrpaMMaTU4YECKUX CTPYKTYp B COCTaBE JUAJIOTMUECKUX W MOHOJIOTMUYECKHX BBICKA3bIBAaHUN 110
onpesieleHHOW Teme. BkiroudaiiTe OCBOGHHBIM MaTepuas B Oecelbl M BBICKAa3bIBAaHMS 110
MPONJECHHBIM TEMaM.

B ocBoeHMM AMCLUMIUIMHBI MHBAIUAAMHU M JIMIAMH C OTPAHMYEHHBIMH BO3MOXHOCTSMU
3I0pOBbsI  OOJBIIOE 3HAYCHHWE HMEET HHIMBUAyalbHass ydeOHas paboTa (KOHCYJIbTAllMU) —
JIOTIOJIHUTEIBbHOE pa3bsiCHEHNE Y4eOHOro MaTepuara.

WupuBuayanbHble  KOHCYJNBTAMM 10 TPEAMETY  SBJSIIOTCS  BaXHBIM  (DaKTOPOM,
CHOCOOCTBYIOUIMM HWHAMBUYAJIN3allUd OOY4YEHHUS M YCTAHOBJICHMIO BOCIMTATEILHOIO KOHTAKTa
MEXJ1y [penojaBare’leM M OOy4aloIIMMCS HWHBAJIWAOM WIH JIMIOM C OIpaHUYEHHBIMU
BO3MO>KHOCTSIMH 3710POBBbS.

7. Ilepeyenb UWHGPOPMALMOHHBIX TEXHOJOIWH, WCHOJb3yeMbIX IpPH

OCYyILECTBJIEHMH 00Pa30BATEJIbHOI0 MPOIeCcCca MO JUCHUIINHE (MOTYJIIO)
7.1 llepeyeHb HHPOPMANNOHHO-KOMMYHHKAIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA
— IIpoBepka nfoMamHuX 3aJaHUi U KOHCYJIBTHPOBAHUE ITOCPEICTBOM 3JIEKTPOHHOU ITOYTHI.
— Mcnonp3oBaHuE 2JEKTPOHHBIX IPE3EHTALUIN IIPYU IPOBEIECHUY NPAKTUYECKUX 3aHATHI.

7.2 IlepeyeHb JMUIEH3HMOHHOIO W CBOOOJAHO PACNPOCTPAHSIEMOr0 MPOrPAMMHOIO
odecrneueHus

Microsoft Windows 8, 10

Microsoft Office Professional Plus

7.3 IlepeyeHb coBpeMEHHBIX NPO(ecCHOHATBHBIX 0a3 JaHHBIX U MH(OPMAIHMOHHBIX
CIIPaBOYHBIX CUCTEM
Daily travel & tourism news portal for the international travel — URL:
http://www.traveldailynews.com
International tourism news for travel and tourism industry professionals. Tourism news with the
global coverage. — URL: http://www.tourism-review.com
English vocabulary training — URL: http://www.learnenglishfeelgood.com/vocabulary/english-for-
travelers4.htmi
English for Tourism — URL.: http://englishfortourismstudies.blogspot.com
Specialized website — URL.: http://edition.cnn.com/travel/destinations
Specialized website — URL: http://www.nationalgeographic.com/travel/
Travel video guide — URL: http://www.geobeats.com/

8. MarepuajibHO-TEXHUYECKOE o0ecnevyeHue Mo JUCUUIIMHE (MOTYJII0)

Bun pabot Haumenosanue OcHaleHHocThb Ilepevenn JMIEH3HOHHOIO
CHenHaJbHBIX* crnenuaabHbIX OMelleHUH | MPOrpaMMHOIo odecrevyeHusl.
Ne noMelleHnii u M IOMeIeHuii 11 PexkBH3UTHI
mu NOoMeIeHu 1JIst CaMOCTOSITEJbLHON Pa6doThI MOATBEPKAAIOUIET0
CaMOCTOSITEILHOM JOKYMEHTA
padoThl



http://www.traveldailynews.com/
http://www.tourism-review.com/
http://www.learnenglishfeelgood.com/vocabulary/english-for-travelers4.html
http://www.learnenglishfeelgood.com/vocabulary/english-for-travelers4.html
http://englishfortourismstudies.blogspot.com/
http://edition.cnn.com/travel/destinations
http://www.nationalgeographic.com/travel/
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